
NARVA LINNAVALITSUS

NARVA RAEKOJA RENOVEERIMISTÖÖD
RIIGIHANKE REGISTREERIMISNUMBER:

PAKKUMISE KUTSE DOKUMENDID

EHITUSTÖÖDE TELLIMINE

AVATUD PAKKUMISMENETLUS

SISUKORD
21.
Üldandmed









2.
Pakkujate kvalifitseerimise tingimused ning märge

informatsiooni ja dokumentide kohta, mis tuleb esitada
kvalifikatsiooni hindamiseks 





3
3.
Tehniline kirjeldus







4
4.
Hankelepingu tingimused





4
5.
Maksetingimused







4
6.
Pakkumise maksumus






5
7.
Pakkumise vormistamise keel





5
8.
Pakkuja esitatav lisainformatsioon ja -dokumendid
5
9.
Pakkumise jõusoleku tähtaeg





5
10.
Pakkumise tagatis







5
11.
Pakkumise kutse dokumentide väljastamine


5
12.
Pakkumise vormistamine, esitamine ja muutmine

6
13.
Selgitused








7
14.
Pakkumiste avamine







7
15.
Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine


8
16.
Pakkumiste vastavuse kontroll ja vastavaks


tunnistamine








8
17.
Kõikide pakkumiste tagasilükkamine



9
18.
Pakkumiste võrdlemine ja hindamine



9
Lisa 1: Vormid









10
Vorm I – Pakkuja kinnitus







10
Vorm II – Hinnapakkumine







11
Vorm III – Kinnitus maksude tasumise kohta



12
Vorm IV – Teostatud ostu-müügitehingute loetelu


13
Vorm V – Volikiri








14
Vorm VI  - Kinnitus pakkumise esitamise kohta



15
Vorm VII - Kinnitus PKD väljastamise kohta



16
Vorm VIII – Pakkumise vorm






17
Lisa 2: Riigihanke tehniline kirjeldus




22
Lisa 3: Hankelepingu vorm






29
Lisa 4: LEPINGU TÄITMISE TAGATISE NÄIDIS




30
Lisa 5: ETTEMAKSE TAGATISE VORM





31


1. Üldandmed

1.1. Ostja nimi ja andmed:

Narva Linnavalitsus
Peetri pl. 5 Narva 20308
tel: 35 99001, 35 99099
faks: 35 99010
e-post: narvalv@narva.ee
1.2. Riigihanke eest vastutav isik:
Aivo Raud


Zoroaster OÜ, juhataja


II Tartu põik 5, Jõhvi 41537 


tel. 53446284, faks: 3356800, 


e-post: info@zoroaster.ee.
1.3. Riigihanke nimetus:
Narva Raekoja renoveerimistööd
1.4. Riigihanke registreerimisnumber:

________
1.5. Pakkumismenetluse liik:
avatud pakkumismenetlus

1.6. Rahastamisallikad:
Euroopa Liidu abiprogramm Phare ESC 2003: 

Kohalike omavalitsuste energiasäästu toetusskeem
1.7. Riigihanke jaotamine osadeks:
Ostja ei ole jaotanud hanget osadeks

1.8. Pakkumise kutse dokumendid (edaspidi PKD) on: 

· Käesolev PKD koos kõikide lisadega (vt sisukord);

· Kõik enne pakkumiste esitamise tähtpäeva pakkujale saadetud dokumendid, millega on muudetud või selgitatud PKD nõudeid. PKD osad täiendavad üksteist ja moodustavad tervikliku aluse pakkumise koostamiseks. Ükskõik millises dokumendis märgitud nõue on pakkujale siduv.

1.9 Konfidentsiaalsus:  Ostja ei avalikusta pakkujatelt saadud informatsiooni, kui õigusaktides ei ole sätestatud teisiti.

2. Pakkujate kvalifitseerimise tingimused ning märge informatsiooni ja dokumentide kohta, mis tuleb esitada kvalifikatsiooni hindamiseks

2.1. Pakkujale esitatavad üldised nõuded ja nõutavad dokumendid

2.1.1. Pakkuja on maksevõimeline, tema vara ei ole sekvestreeritud ja tema suhtes ei ole algatatud likvideerimismenetlust ega tehtud pankrotiotsust. Pakkuja esitab PKD lisas 1 toodud vormi I kohase kinnituse.

2.1.2. Pakkuja on täitnud kõik oma kohustused riiklike ja kohalike maksude osas. Pakkuja esitab Maksu- ja Tolliameti tõendi riiklike maksude tasumise kohta (tõend peab olema väljastatud mitte varem, kui 30 päeva enne pakkumiste esitamise tähtaega) või pakkuja asukohamaa vastava õiguspädeva institutsiooni tõendi ning kohaliku omavalitsuse tõendi kohalike maksude tasumise kohta. Pakkuja esitab PKD lisa 1 vormi III kohase kinnituse ning kirjaliku nõusoleku vastava järelepärimise tegemiseks Maksu- ja Tolliametile ja muule õiguspädevale institutsioonile koos andmetega viimasel kolmel kalendriaastal oma töötajate eest tasutud sotsiaalmaksu või oma asukohamaa sotsiaalkindlustusmaksu suuruse kohta.

2.1.3. Pakkuja on viimase kolme aasta jooksul täitnud nõuetekohaselt kõik riigihangete teostamiseks sõlmitud hankelepingud. Pakkuja esitab PKD lisa 1 vormi I kohase kinnituse.

2.1.4. Pakkuja peab olema Euroopa Liidu liikmesriigi või Phare programmi kasusaajariigi (vastavalt Euroopa Liidu Nõukogu määrusele nr 3906/89 ja selle lisadele, sealhulgas stabiliseerimis- ja assotsieerimisprotsessi riigid) või Maailma Kaubandusorganisatsiooni (WTO) riigihankelepinguga ühinenud riigi füüsiline või juriidiline isik. Juriidiline isik tõestab oma päritolu esitades punktis 2.2 nõutud registrikaardi väljatrüki või kehtiva koopia vastavast registrikaardist.

2.2. Pakkujale esitatavad nõuded erialases ja äriregistris registreerimise kohta ja nõutavad dokumendid. 

2.2.1. Pakkuja, kes peab oma asukohamaa seaduste kohaselt olema registreeritud äriregistris, esitab registrikaardi väljatrüki. 

2.2.2. Pakkujal peab olema registreeritud majandustegevuse registris ehitustööde teostamiseks ning esitab sellekohase registreerimistunnistuse.

2.2.3. Pakkuja peab omama kehtivat Muinsuskaitseameti poolt väljastatud tegevusluba restaureerimistöödeks ning esitab sellekohase tegevusloa.

2.3. Pakkuja majanduslikule seisundile esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid

2.3.1. Pakkuja viimase kolme majandusaasta keskmine netokäive ehitustööde osas peab olema olnud vähemalt  5 000 000 krooni. Pakkuja esitab väljavõtte oma viimase kolme majandusaasta ehitustööde netokäibe kohta (auditeeritud kasumiaruande järgi).
2.4. Pakkuja tehnilisele kompetentsusele esitatavad tingimused ja nõutavad dokumendid:

2.4.1. Pakkuja peab olema viimase kolme aasta jooksul teostanud ehitustöid vähemalt järgmises mahus: vähemalt 5 teostatud lepingut, kokku maksumusega vähemalt 8 000 000 krooni, sh 3 teostatud lepingut muinsuskaitse objektidel, kokku maksumusega 5 000 000 krooni (ilma käibemaksuta). Pakkuja peab olema nimetatud ehitustööd teostanud korrektselt ja hea ehitustava kohaselt. Pakkuja esitab PKD lisa 1 vormi IV kohase teostatud ehitustööde loetelu koos andmetega maksumuse, tähtaegade ja ostjate kohta.
2.4.2. Pakkuja keskmine töötajate arv kolmel viimasel aastal on olnud vähemalt 7. Pakkuja esitab omakäelise kinnituse kolme viimase aasta keskmise töötajate arvu kohta. Pakkuja esitab projektijuhi CV; vastavalt PKD lisa 1 vormi IX kohaselt

2.4.3. Pakkujal peab olema vähemalt ettevõtte sisene kvaliteedi tagamise süsteem. Pakkuja esitab omakäelise kinnituse nimetatud kvaliteedi tagamise süsteemi olemasolu kohta.

2.4.4. Pakkuja, kes kavatseb ehitustööde teostamiseks kasutada allhankijaid, esitab allhankijate nimed ja registrikoodid, näidates ära allhankija teostatavate ehitustööde osad.
2.4.5. Kõik ehitustöö käigus kasutatavad materjalid ning tarnitavad asjad peavad olema pärit Euroopa Ühendusest või riigist, mis on abisaajamaa Phare programmi raames vastavalt Euroopa Nõukogu regulatsioonile nr. 3906/89 koos lisadega k.a. Stabilisatsiooni- ja assotsieerimisprotsessi riigid (Stabilisation and Association Process countries) ja riigid vastavalt Eesti Maailmakaubandusorganisatsiooni riigihankelepingule (GPA). Pakkuja esitab sellekohase kinnituse. 
3. Tehniline kirjeldus

3.1. Riigihanke tehniline kirjeldus on toodud PKD lisas 2.

3.2. Kõik riigihanke tehnilises kirjelduses (mahtude tabel, seletuskirjad, joonised ja muud projekti osad) olevad tehnilise spetsifikatsiooni kirjeldused (näiteks toodete brand’i nimed, tootetähised, tootjafirmade nimed jne) sisaldavad klauslit “või samaväärne”. Kõik samaväärsed tooted/süsteemid peavad vastama vähemalt spetsifitseeritud nõuetele ülalpidamiskulude, kvaliteedi jne osas.
3.3. Ostja on kaldunud tehnilise kirjelduse koostamisel kõrvale riigihangete seaduse § 27 lõikes 1 ja § 28 lõikes 1 sätestatud nõuetest, sest riigihanke eeldatav maksumus on alla rahvusvahelise piirmäära.

4. Hankelepingu tingimused

4.1. Hankeleping sõlmitakse edukaks tunnistatud pakkujaga PKD lisas 3 sätestatud tingimustel. 

4.2. Hankelepingu täitmise tähtaeg on 180 kalendripäeva alates lepingu sõlmimisest.

5. Maksetingimused

5.1. Tasumine ehitustööde eest toimub vastavalt hankelepingus sätestatud tingimustele (PKD lisa 3).

5.2. Maksmine toimub eesti kroonides. Maksed kiidab heaks ja teeb Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusamet.

5.3. Maksete saamiseks peab pakkuja edastama ostjale järgmised dokumendid:

5.3.1. Ettemakse puhul lisaks arvele lepingu täitmise tagatise ja ettemakse tagatise originaali;

5.3.2. Vahemaksete puhul vastavalt aktsepteeritud teostatud tööde aktid ja arved. 

5.3.3. Lõppmakse puhul arve kolmes eksemplaris.

6. Pakkumise maksumus

6.1. Pakkuja esitab PKD lisa 1 vormi II kohase hinnapakkumise, näidates eraldi:

6.1.1. Riigihanke tehnilises kirjelduses toodud ehitusmahtude loetelu järgi iga töö ja materjali koguse ja maksumuse ilma käibemaksuta; 

6.1.2. PKD punktis 6.1.1 nimetatud ehitustööde kogumaksumuse ilma käibemaksuta;

6.1.3. PKD punktis 6.1.1 nimetatud ehitustööde kogumaksumuselt makstava käibemaksu;

6.1.4. PKD punktis 6.1.1 nimetatud ehitustööde kogumaksumuse koos käibemaksuga.

6.2. Hinnapakkumine esitatakse Eesti kroonides.

6.3. Ostja kontrollib aritmeetiliselt üle esitatud hinnapakkumise. Vigade ilmnemisel korrigeerib Ostja hinnapakkumise võttes aluseks ühikuhinna. Korrigeeritud maksumus kooskõlastatakse pakkujaga.

7. Pakkumise vormistamise keel

7.1. Pakkumine tuleb vormistada eesti keeles. Pakkumisele lisatud muud tutvustavad materjalid võivad olla ka inglise, saksa, soome või vene keeles.

8. Pakkuja esitatav lisainformatsioon ja -dokumendid

8.1. Juriidilisest isikust pakkuja esitab koos kvalifitseerimise dokumentidega PKD lisa 1 vormi V kohase volikirja tema esindamiseks juhul, kui pakkumisele pakkuja esindajana alla kirjutanud isik või isikud ei ole registrikaardi väljatrükile kantud isikud, kes omavad juriidilise isiku esindamise õigust.

8.2. Kui pakkumise esitavad mitu pakkujat ühiselt, peavad nad pakkumismenetluse ning hankelepingu sõlmimise ja täitmisega seotud toimingute tegemiseks volitama enda hulgast esindaja. Volikiri tuleb esitada koos ühise pakkumisega.

9. Pakkumise jõusoleku tähtaeg

9.1. Pakkumine peab olema jõus 90 päeva pakkumiste esitamise tähtpäevast arvates.

10. Pakkumise tagatis ja tasu pakkumise kutse dokumentide eest

10.1. Pakkuja on kohustatud hankima krediidi- või finantseerimisasutuse või kindlustusandja garantii summas 30 000 krooni. 

10.2. Pakkumise tagatis peab olema jõus vähemalt pakkumise jõusoleku tähtaja jooksul.

10.3. Pakkumise tagatis kindlustab ostajale pakkuja poolt kohustuste  (RHS § 38 lg 1) täitmata jätmise korral kahjude täieliku või osalise hüvitamise.

10.4. Tasu pakkumise kutse dokumentide eest on 500 krooni, mis tuleb tasuda enne pakkumise kutse dokumentide väljastamist ostja poolt.
11. Pakkumise kutse dokumentide väljastamine

11.1. Ostja väljastab pakkumise kutse dokumendid (PKD) Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusameti sekretäri käest. Seejuures antakse PKD väljavõtmisel pakkujale kirjalik tõend PKD kättesaamise kinnitamise kohta, milles on märgitud ostja nimi, PKD väljavõtmise kuupäev ning pakkuja nimi, registrikood, riigihanke nimetus ja riigihanke registreerimisnumber (PKD lisas 1 vorm VII). Tõendi täidab pakkuja ise kahes eksemplaris ning ühe annab ostjale. Pakkumise kutse dokumente võib väljastada ka posti teel. Pakkumise kutse dokumentide väljastamisel posti teel tagastab pakkuja faksiga täidetud ja allkirjastatud kinnituse PKD kättesaamise kohta (PKD lisas 1 vorm VII) Ostjale numbril 33 56800 või e-posti aadressil info@zoroaster.ee.
12. Pakkumise vormistamine, esitamine ja muutmine

12.1. Pakkumine tuleb esitada paberkandjal köidetuna.

12.2. Kõik lehed, v.a reklaammaterjalid, peavad olema kinnitatud pakkuja esindaja allkirjaga.

12.3. Parandused, vahelekirjutused ja muudatused pakkumisdokumentides ei ole lubatud.

12.4. Pakkumine peab olema koostatud järgnevalt esitatud struktuuri kohaselt:

· tiitelleht;

· sisukord;

· PKD punktis 8.1 nimetatud volikiri, PKD lisa 1 vorm VII (vajadusel);

· PKD punktis 8.2 nimetatud volikiri, (vajadusel);

· PKD lisa 1 vormi I kohane riigihanke pakkuja kinnitus; 

· PKD punktis 2 nimetatud dokumendid nende nimetamise järjekorras (ühise pakkumise puhul kõigi partnerite kohta);

· PKD lisa 1 vormi VIII kohane pakkumine, sealhulgas:

I – informatsioon pakkuja kohta;

II – pakkuja poolne detailne kirjeldus teostatavatest ehitustöödest vastavuses pakkumise kutse dokumentide tehnilise kirjeldusega; sealhulgas:

· tööde teostamise eest vastutava projektijuhi CV (lisa 1 vorm IX);

· tööde teostamise kalendergraafik;
· alltöövõtu korras teostatavate tööde loetelu koos tööde teostajate äranäitamisega;
· PKD lisa 1 vormi II kohane hinnapakkumine;

· pakkumise tagatise olemasolu tõendav dokument.

12.5. Pakkumine tuleb esitada ühes kinnises pakendis ning 4 eksemplaris (1 originaal ja 3 koopiat originaalist), rakendades abinõusid, mis välistavad kahtluse pakendi võimalikust eelnevast avamisest. Pakkumise originaali tiitellehele teha märge “Originaal” ja koopiale märge “Koopia”. Erinevuste esinemisel originaalis ja koopiates loetakse õigeks originaal.

12.6. Pakkumise pakendile kanda järgmised kirjed:

· ostja nimi;

· ostja aadress;

· riigihanke nimetus;

· riigihanke registreerimisnumber;

· pakkuja nimi, registrikood ja aadress (soovi korral ka sidevahendite andmed);

· “PAKKUMINE”;

· “Mitte avada enne ___________2006.a kell ______.”

12.7. Pakkumine tuleb esitada aadressil Peetri plats 3, 20308, Narva, Narva Linnavara- ja Majandusamet, hiljemalt ___________ 2006. aastal, kell ______. Kohaletoomisel esitada sekretärile.

12.8. Ostja väljastab pakkumise kättesaamisel pakkujale kirjaliku (allkirjastatud) tõendi, milles on märgitud ostja nimi, pakkumise kättesaamise kuupäev ja kellaaeg ning pakkumise esitanud pakkuja nimi, registrikood, riigihanke nimetus ja riigihanke registreerimisnumber, ning märgib pakkumise pakendile pakkumise kättesaamise kuupäeva ja kellaaja (PKD lisa 1 vorm VI).

12.9. PKD punktis 12.7 nimetatud tähtajast hiljem saabunud pakkumisi arvesse ei võeta. Nende kohta väljastatakse tõend vastavalt PKD punktile 12.8 ning pakkumine tagastatakse pakkujale avamata kujul.

12.10. Pakkuja võib oma pakkumist muuta kuni PKD punktis 12.7 nimetatud tähtajani, esitades uue pakkumise, mille pakendile on märgitud lisaks PKD punktis 12.6 nimetatule  märge “Muutmine”.

12.11. Ostja annab muudetud pakkumise kättesaamisel pakkujale PKD punktis 12.8 nimetatud tõendi, mida on täiendatud märkega “Muutmine”, ning märgib pakkumise pakendile pakkumise kättesaamise kuupäeva ja kellaaja.

12.12. Pakkuja võib esitatud pakkumise tagasi võtta, kusjuures sellekohane kirjalik teade tuleb esitada ostjale enne PKD punktis 12.7 nimetatud tähtpäeva.

12.13. Pakkuja kannab kõik pakkumise ettevalmistamisega ning esitamisega seotud kulud.

12.14. Pakkuja võtab enda kanda pakkumise ostjale õigeaegse üleandmise kogu riski, kaasa arvatud vääramatu jõu (force majeure) toime võimaluse.

12.15. Osaliste pakkumiste esitamine ei ole lubatud.

12.16. Pakkumise variantide esitamine ei ole lubatud. 

12.17. Ostja ei vastuta nõuetekohaselt varustamata andmetega pakkumise pakendi võimaliku sattumise eest valesse kohta ega pakkumise enneaegse avamise eest.

13. Selgitused

13.1. Pakkumise kutse ja PKD sisu kohta saab selgitusi kirjalikul pöördumisel Ostja volitatud kontaktisiku: Aivo Raud poole, aadressil Zoroaster OÜ, II Tartu põik 5, Jõhvi 41537. Kirjalikuks pöördumiseks loetakse ka faksi numbril 33 56800 või e-posti aadressil info@zoroaster.ee edastatud pöördumised.

13.2. Ostja vastab esitatud küsimustele 3 tööpäeva jooksul selgituse saamise taotlusest arvates, edastades kirjalikud vastused koos küsimustega samaaegselt kõigile pakkujatele. Juhul, kui pakkujad on esitanud ostjale faksi numbri, edastatakse vastused ka faksi teel.

13.3. Ostja ei vastuta faksi või e-posti side toimimise eest.

14. Pakkumiste avamine

14.1. Pakkumiste avamine toimub aadressil Peetri plats 5, Narva, Narva Linnavalitsuse konverentsisaalis; _____________2006.a., kell _________.
14.2. Pakkumiste avamisel avatakse pakkumised, mis on esitatud õigeaegselt, mida ei ole tagasi võetud ja mida ei ole avatud enne PKD punktis 14.1 nimetatud tähtaega (puuduvad eelnevad avamisjäljed), nende esitamise järjekorras, alustades kõige varem esitatust.

14.2.1. Juhul, kui pakkuja on muutnud oma pakkumist, esitades uue pakkumise, mille pakendile on kantud märge “Muutmine”, avatakse pakkumine, mille pakendile on kantud märge “Muutmine”.

14.2.2. Juhul, kui pakkuja on esitanud mitu pakkumist, millest ühegi pakend ei kanna märget “Muutmine” või on esitanud mitu pakkumist, mille pakendid kannavad märget “Muutmine”, avab ostja pakkumise, mis on esitatud ajaliselt kõige hiljem.

14.3. Pakkujal või tema esindajal on õigus osaleda pakkumiste avamisel. Pakkuja esindaja peab olema võimeline tõendama esindusõigust.

14.4. Pakkumiste avamisel kantakse pakkumiste avamisel osalejate nimed pakkumiste avamise protokolli.

14.5. Pakkumiste avamisel tehakse teatavaks pakkujate nimed, registrikoodid ja esitatud pakkumiste maksumused ning kontrollitakse esitatud dokumentide vastavust pakkumise kutse dokumentides nõutud loetelule. Pakkumiste avamise kohta koostatakse pakkumiste avamise protokoll.

14.6. Pakkumisi, mis on avatud enne PKD punktis 14.1 nimetatud tähtaega (avamisjälgedega pakkumised), pakkumisi, mida ei avatud PKD punktides 14.2.1 ja 14.2.2 sätestatud korras, ja pakkumisi, mis on tagasi võetud, ei võeta arvesse ning nende kohta tehakse protokolli vastav märge.

14.7. Pakkumised, mida ei võetud arvesse, tagastatakse pakkujatele.

15. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

15.1. Ostja kontrollib pakkujate kvalifikatsiooni vastavust PKD punktis 2 ja pakkumise kutses toodud tingimustele.

15.2. Ostja jätab pakkuja kvalifitseerimata, kui:

15.2.1. pakkuja on pankrotis või likvideerimisel, tema äritegevus on peatatud või ta on muus seesuguses seisukorras pakkuja asukohamaa seaduse kohaselt;

15.2.2. pakkuja suhtes on algatatud sundlikvideerimine või muu seesugune menetlus pakkuja asukohamaa seaduse kohaselt;

15.2.3. pakkuja ei ole täitnud riiklike ja kohalike maksude tasumise kohustusi;

15.2.4. jõustunud kohtuotsusega on tõendatud, et pakkuja on viimase kolme aasta jooksul jätnud nõuetekohaselt täitmata pakkumismenetluse tulemusena temaga sõlmitud hankelepingu;

15.2.5. pakkuja ei ole esitanud andmeid või dokumente, mida ostja on riigihangete seaduse alusel käesolevas PKD-s nõudnud;

15.2.6. pakkuja ei vasta tegutsemiseks vastavas valdkonnas õigusaktidega ette nähtud nõuetele või tema majanduslik seisund või tehniline kompetentsus ei vasta PKD-s esitatud tingimustele;

15.2.7. pakkuja ei vasta käesoleva PKD punktis 2.1.4 sätestatud päritolu kriteeriumitele.

15.3. Ostja võib PKD punktides 15.2.5 ja 15.2.6 nimetatud juhtudel pakkuja kvalifitseerida, kui esitamata andmed või dokumendid on ostjale oluliste kulutusteta avaliku registri kaudu kättesaadavad või kui esitatud tingimustele mittevastavus on otsuse tegemisel väheoluline.

15.4. Ühise pakkumise esitamise korral kvalifitseeritakse ühise pakkumise esitanud pakkujad PKD-s toodud summeerimatute näitajate osas eraldi. Numbrilised näitajad summeeritakse, kusjuures summeerimisel saadav näitaja peab vastama PKD-s esitatud tingimustele.

15.5. Kui üks ühise pakkumise esitanud pakkujatest ei kvalifitseeru, jäetakse kvalifitseerimata kõik ühise pakkumise esitanud pakkujad.

15.6. Kvalifitseerimata jäetud pakkuja ei osale edasises pakkumismenetluses.

15.7. Ostja kõrvaldab pakkuja pakkumiselt, kui selgub, et pakkuja on esitanud valeandmeid või muud oluliselt eksitavat teavet, mis on otsuse tegemisel määrava tähtsusega, või võltsitud dokumente.

16. Pakkumiste vastavuse kontroll ja vastavaks tunnistamine

16.1. Ostja kontrollib esitatud pakkumiste vastavust PKD-s esitatud tingimustele.

16.2. Pakkumine tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas kõikide pakkumise kutse dokumentides esitatud tingimustega.

16.3. Ostja võib pakkumise tunnistada vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldumisi pakkumise kutse dokumentides esitatud tingimustest.

16.4. Ostja lükkab pakkumise tagasi, kui pakkumine ei vasta pakkumise kutse dokumentides esitatud tingimustele. 

17. Kõikide pakkumiste tagasilükkamine

17.1 Ostjal on õigus lükata tagasi kõik pakkumised igal ajal enne hankelepingu sõlmimist.

17.2 Kõik pakkumised lükatakse tagasi, kui:

· Ükski pakkumine ei ole tunnistatud vastavaks;

· Kõik pakkumiste maksumused on hanke eeldatavast maksumusest ja ostja reaalsetest võimalustest nii palju suuremad, et hange ei ole sellise maksumusega ostjale vastuvõetav.

17.3 Teade kõikide pakkumiste tagasilükkamise kohta edastatakse kohe kõigile pakkujatele, kellele PKD väljastati. Ostja peab igale pakkujale tema nõudel teatama kõikide pakkumiste tagasilükkamise alused.

18. Pakkumiste võrdlemine ja hindamine

18.1. Ostja võrdleb ja hindab kõiki pakkumisi, mida ei ole tagasi lükatud.
18.2. Ostja võrdleb ja hindab pakkumisi PKD punktis 6.1.2 nimetatud kogumaksumuse alusel.

Pakkumiste maksumuse väärtuspunktide määramisel saab maksimaalsed väärtuspunktid kõige madalama hinnaga pakkumine. Teised pakkumised saavad 100-st võimalikust punktist proportsionaalselt vähem punkte, mille võrra nende pakkumise hinda kroonides tähistav arv on suurem kõige madalamast pakutud vastavast arvust (“punktimäär” =100 x “kõige väiksem pakutud maksumus” / “maksumus võrreldavas pakkumises”).

18.3. Edukaks tunnistatakse pakkumine, milles pakutud PKD punktis 6.1.2 nimetatud kogumaksumus on madalaim.

18.4. Kui kaks või enam pakkumist on võrdväärse maksumusega, tunnistatakse edukaks pakkumine, mille esitanud pakkuja kolme viimase majandusaasta ehitustööde netokäive on suurim.

Lisa 1: Vormid

Vorm I – Pakkuja kinnitus

Ostja nimi: NARVA LINNAVALITSUS
Riigihanke nimetus ja registreerimisnumber: Narva Raekoja renoveerimistööd, reg.nr___________ 
1. Käesolevaga kinnitame, et me ei ole pankrotis ega likvideerimisel, meie äritegevust ei ole peatatud ning me ei ole ka muus seesuguses seisukorras oma asukohamaa seaduste kohaselt. Samuti ei ole me makseraskustes, meie vara ei ole sekvestreeritud ning meie vastu ei ole algatatud likvideerimismenetlust ega tehtud pankrotiotsust asukohamaa seaduste kohaselt.

2. Kinnitame, et oleme tutvunud pakkumise kutse dokumentidega ning nende lisadega ja kinnitame, et nõustume täielikult ostja  esitatud tingimustega.

3. Kinnitame, et vastame täielikult pakkumise kutses esitatud kvalifitseerimistingimustele ning meil on kõik võimalused ja vahendid eelnimetatud riigihanke teostamiseks.

4. Pakume ennast teostama eelnimetatud riigihanget ning nõustume kõrvaldama kõik puudused nende esinemise korral, lähtudes esitatud kvaliteedinõuetest.

5. Kinnitame, et kõik käesolevale pakkumisvormile lisatud dokumendid moodustavad meie pakkumise osa.

6. Kinnitame, et lisatud hinnapakkumine on nõuetekohaselt täidetud. Saame aru, et hinnapakkumise mittenõuetekohase täitmise puhul lükatakse meie pakkumine tagasi kui pakkumise kutse dokumentidele mittevastav.

7. Käesolev pakkumine on jõus 90 päeva, alates pakkumiste esitamise tähtpäevast.

8. Kinnitame, et hankelepingu sõlmimisel hangime ehitusaegse ja garantiiaegse tagatise riigihangete seaduse § 38 lõikes 7 ette nähtud ulatuses.
9. Mõistame, et ostja ei ole seotud kohustusega aktsepteerida temale laekunud madalaima hinnaga pakkumist. Aktsepteerime ostja õigust lükata tagasi kõik pakkumised pakkumise kutse dokumentides kirjeldatud juhtudel.

10. Kinnitame, et tööde teostamiseks tarnitavad materjalid, seadmed ja palgatav tööjõud on pärit Euroopa Ühendusest või riigist, mis on abisaajamaa Phare programmi raames vastavalt Euroopa Nõukogu regulatsioonile nr. 3906/89 koos lisadega k.a. Stabilisatsiooni- ja assotsieerimisprotsessi riigid (Stabilisation and Association Process countries) ja riigid vastavalt Eesti Maailmakaubandusorganisatsiooni riigihankelepingule (GPA).

11.  Kinnitame, et oleme viimase kolme aasta jooksul täitnud nõuetekohaselt kõik riigihangete teostamiseks sõlmitud hankelepingud. (Kui pakkuja ei ole sõlminud  riigihangete teostamiseks hankelepinguid: Kinnitame, et me ei ole viimase kolme aasta (2003–2005) jooksul riigihangete teostamiseks hankelepinguid sõlminud.)
12. Kinnitame, et meile on antud võimalus saada täiendavat informatsiooni pakkumise kutse dokumentide sisu kohta ja tutvuda ehitusplatsiga. Kinnitame, et esitatud informatsioon on piisav, et teostada riigihanke objektiks olev töö.

Kuupäev: ____________

_____________ __________________ __________________

(allkiri)
(esindaja nimi)
(amet)

Volitatud sellele pakkumisele alla kirjutama _________________________ nimel

Vorm II – Hinnapakkumine

Ostja nimi: NARVA LINNAVALITSUS

Riigihanke nimetus ja registreerimisnumber: Narva Raekoja renoveerimistööd, reg.nr___________
	Nr


	Ehitustöö nimetus


	Maksumus (krooni)

	1
	Pööningu soojustamine 
	

	2
	Akende ja uste restaureerimine (valmistamine)
	

	3
	Akende ja uste paigaldamine
	

	PAKKUMISE MAKSUMUS KOKKU ILMA KÄIBEMAKSUTA
	

	KÄIBEMAKS 18%
	

	PAKKUMISE MAKSUMUS KOKKU KOOS KÄIBEMAKSUGA
	


Kuupäev:______________________

Pakkuja nimi ja andmed:______________________

Esindaja allkiri:_____________________ 

Vorm III – Kinnitus maksude tasumise kohta

Ostja nimi: NARVA LINNAVALITSUS

Riigihanke nimetus ja registreerimisnumber: Narva Raekoja renoveerimistööd, reg.nr___________.
Käesolevaga kinnitame, et oleme täitnud kõik oma kohustused kohalike maksude osas. Anname nõusoleku kohalike ja riiklike maksude tasumise koha järelepärimise tegemiseks Maksu- ja Tolliametile või muule õiguspädevale institutsioonile.

Meie kolme viimase aasta oma töötajate eest tasutud sotsiaalmaks (asukohamaa sotsiaalkindlustusmaks) oli järgmine:

	Aasta
	Sotsiaalmaks kroonides

	2003


	

	2004


	

	2005


	


Märkused: ______________________________________________________

Kuupäev: ______________________

Pakkuja nimi ja andmed:______________________

Esindaja allkiri: _____________________

Vorm IV – Teostatud ehitustööde loetelu
Ostja nimi: NARVA LINNAVALITSUS

Riigihanke nimetus ja registreerimisnumber: Narva Raekoja renoveerimistööd, reg.nr___________
Meie poolt aastatel 2003-2005 teostatud ehitustööde loetelu:

	Nr
	Ostja nimi,

kontaktandmed
	Teostatud ehitustööd
	Teostamise aeg ja koht
	Maksumus (ilma käibemaksuta)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Kinnitame, et nimetatud ehitustööd on teostatud korrektselt ning hea ehitustava kohaselt.

Märkused: ___________________________________________________

Kuupäev: ______________________

Pakkuja nimi ja andmed:______________________

Esindaja allkiri:_____________________

Vorm V – Volikiri

Ostja nimi: NARVA LINNAVALITSUS

Riigihanke nimetus ja registreerimisnumber: Narva Raekoja renoveerimistööd, reg.nr___________
Käesolevaga volitab ___________ (pakkuja nimi) ____________________ (volitaja nimi ja ametikoht) isikus _________________ (volitatava nimi, ametikoht) olema pakkuja ametlik esindaja ja allkirjastama ülalnimetatud riigihanke pakkumist.

Volitatava allkirja näidis: ________________________

Volikiri on ilma edasivolitamise õiguseta.

Volikiri kehtib kuni: ________________

Kuupäev: _________________

____________________ (volitaja allkiri)

____________________ (volitaja nimi ja ametikoht)

Vorm VI  - Kinnitus pakkumise esitamise kohta

Ostja nimi: NARVA LINNAVALITSUS

Riigihanke nimetus ja registreerimisnumber: Narva Raekoja renoveerimistööd, reg.nr___________
Käesolevaga ostja kinnitab, et on kätte saanud …………………………………………........... Pakkuja (nimi, registrikood) poolt esitatud pakkumise. 

Kuupäev: ______________________ (täidab Ostja)
Kellaaeg: _______________________(täidab Ostja)
Ostja esindaja: 

Esindaja nimi ja allkiri: _____________________

Vorm VII - Kinnitus PKD väljastamise kohta

Ostja nimi: NARVA LINNAVALITSUS

Riigihanke nimetus ja registreerimisnumber: Narva Raekoja renoveerimistööd, reg.nr___________
Käesolevaga kinnitame, et oleme kätte saanud kõik pakkumise kutse dokumendid ning nende lisad täies mahus. 

Kuupäev: ______________________

Pakkuja nimi ja registrikood: ______________________________________________________

Pakkuja aadress, telefon ja faksi number: ____________________________________________

Esindaja nimi ja allkiri: _____________________

Vorm VIII – Pakkumise vorm

Ostja: NARVA LINNAVALITSUS

Riigihange

NARVA RAEKOJA RENOVEERIMISTÖÖD
RIIGIHANKE REGISTREERIMISNUMBER:

PAKKUMISE VORM

	Pakkuja nimi:
	


I. PAKKUJA

1.
Andmed

1.1. Üldandmed pakkuja kohta

	
	Juriidilise isiku nimi, kes esitab pakkumise
	Päritolu

	Pakkuja / 

Ühise pakkumise volitatud esindaja (juhtpartner)
	
	

	Ühise pakkumise partner 1*
	
	

	Ühise pakkumise partner 2*
	
	

	.............
	
	


*kustutada või lisada vajalikud read ühispakkumise korral kõikide partnerite näitamiseks. 

Alltöövõtjaid ei loeta partneriks ning neid sellesse tabelisse lisama ei pea. 

1.2. Detailne informatsioon pakkuja kohta (ühise pakkumise korral täidab volitatud esindaja)

	Täielik ametlik nimi 

(ärinimi):
	

	Omandivorm/Õiguslik staatus:
	

	Käibemaksukohustuslase registreerimisnumber 

(vajaduse korral):
	

	Juriidiline aadress:
	

	Postiaadress:
	

	Kontaktisik käesoleval pakkumisel:
	

	Telefon:
	

	Faks:
	

	Elektronposti aadress:
	

	Kodulehekülg:
	


2.
Pangaandmed

Pank peab asuma riigis, kus pakkuja on registreeritud.

	Kontoomaniku nimi:
	

	Pangakonto number:
	

	Pangakood:
	

	SWIFT kood (valikuline):
	

	Panga nimi:
	

	Panga aadress:
	

	Allakirjutanu/allakirjutanute nimi/nimed:
	

	Allakirjutanu/allakirjutanute ametikoht/ametikohad:
	


II. TEHNILISELE KIRJELDUSELE VASTAV DETAILNE PAKKUMINE
	1. PÖÖNINGU SOOJUSTAMINE

	Nr.
	Töö kirjeldus
	Ühik
	Maht
	Ühiku hind (EEK)
	Summa (EEK)

	1
	Pööningu ja puitkonstruktsioonide puhastamine linnusõnnikust
	objekt
	1
	
	

	2
	Pööningu olemasoleva soojustuse eemaldamine
	m3
	138,6
	
	

	3
	Pööningule aurutõkke paigaldamine
	m2
	693
	
	

	4
	Pööningule mineraalvilla paigaldamine
	m3
	138,6
	
	

	5
	Pööningu servadesse tuuletõkke paigaldamine
	m2
	155
	
	

	6
	Pööningule käigutee rajamine
	m2
	58,5
	
	

	7
	Prahi äravedu konteineritega
	tonn
	16,5
	
	

	
	Kokku pööningu soojustamine
	

	2. AKENDE JA USTE RESTAUREERIMINE (VALMISTAMINE)

	1
	8-raamiliste aknaplokkide valmistamine  (44 plokki)
	m2
	205,5
	
	

	2
	Sama, 4-raamilised aknaplokkid  (30 plokki)
	m2
	56,4
	
	

	3
	Sama, 2-raamilise aknaplokid  (2 plokki)
	m2
	2,4
	
	

	4
	Lisada akendele sepistatud sulused:
	
	 
	
	

	 
	          -  nurkhinged
	tk.
	440
	
	

	 
	          -  nuppudega mantelhinged
	tk.
	476
	
	

	 
	          -  vana kujuga nuppudega hinged
	tk.
	36
	
	

	 
	          -  nuppudega mantelhinged
	tk.
	36
	
	

	 
	          -  nurgikud
	tk.
	440
	
	

	 
	          -  aknahaagid
	tk.
	440
	
	

	 
	          -  tormihaagid
	tk.
	220
	
	

	 
	          -  pöördriivid
	tk.
	220
	
	

	
	          -  servariivid
	tk.
	220
	
	

	 
	          -  vanakujulised pöördriivid
	tk.
	34
	
	

	 
	          -  lihtraami hõlmikhing
	tk.
	36
	
	

	 
	          -  mantelraami hõlmikhing
	tk.
	476
	
	

	 5
	Puidust aknaaluselaudade valmistamine trepihalli
	tk.
	10
	
	

	
	Kokku akende ja uste restaureerimine (valmistamine)
	

	3. AKENDE JA USTE PAIGALDAMINE

	1
	Suurte  8-raamiliste aknaplokkide eest äravõtmine
	akna plokk
	44
	
	

	2
	Sama,  2- ja 4-raamilised aknaplokid
	akna plokk
	32
	
	

	3
	Akna aluslaudade äravõtmine
	aluslaud
	76
	
	

	4
	Ühetiivaliste ukseplokkide eest äravõtmine
	uks
	1
	
	

	5
	Sama,  kahetiivalised
	uks
	1
	
	

	6
	8-raamiliste aknaplokkide paigaldamine (44 plokki)
	m2
	205,5
	
	

	7
	4-raamilised aknaplokide paigaldamine (30 plokki)
	m2
	56,4
	
	

	8
	2-raamilised aknaplokide paigaldamine  (2 plokki)
	m2
	2,4
	
	

	9
	Akna A-3-5 raidkivist piida taastamine
	m2
	1
	
	

	10a
	Ühetiivalise ukseploki valmistamine PU-2
	m3
	2,2
	
	

	10
	Ühetiivalise ukseploki paigaldamine  (1 uks)
	m2
	2,2
	
	

	11
	Säilitatavad kahetiivalise puitukse restaureerimine PU-1 (1 uks)
	m2
	5,3
	
	

	12
	Kahetiivaliste metalluste restaureerimine (5 ust) töökoja tungimustes ja paigaldamine
	m2
	17,1
	
	

	13
	Lisada ustele sepistatud sulused:
	
	 
	
	

	
	          -  latthinged
	tk.
	6
	
	

	
	          -  peitlukud
	tk.
	1
	
	

	
	          -  karplukud
	tk.
	6
	
	

	
	          -  riivid
	tk.
	12
	
	

	14
	Akna- ja uksepiitade vahede tihendamine tõrvatakuga koos määrde taastamisega avakülgedel
	m2
	224
	
	

	15
	Puidust aknaaluselaudade paigaldamine trepihalli
	tk.
	10
	
	

	16
	Olemasolevate aknaaluslaudade tagasipaigaldamine
	m2
	161,3
	
	

	
	Kokku akende ja uste paigaldamine
	


Vorm IX.
CV vorm

CURRICULUM VITAE

Ametikoht hankelepingu täitmisel:

1.
Perekonnanimi:

2.
Eesnimi:

3.
Sünniaeg:

4.
Haridus:

	Haridusasutused:
	

	Ajaperiood:

Alates (kuu/aasta)

Kuni (kuu/aasta)
	

	Kraad:
	


5.
Keelteoskus (Märgi 1-5, kus 5 on kõrgeim hinne):

	Keel 
	Rääkimine
	Kirjutamine

	
	emakeel 
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


6. Kutsealastesse organisatsioonidesse kuulumine:

7. Muud oskused (nt arvutioskus jm):

8. Praegune töökoht:

9. Tööstaaž:

10. Töökogemused:

	Ajaperiood: alates (kuu/aasta) kuni (kuu/aasta)
	

	Asukoht
	

	Ettevõte / organisatsioon
	

	Amet
	

	Töökirjeldus
	


Allkiri: ..................................................................................

Lisa 2: Riigihanke tehniline kirjeldus

TEHNILINE KIRJELDUS

RIIGIHANGE:

NARVA RAEKOJA RENOVEERIMISTÖÖD
NB! Kõik riigihanke tehnilises kirjelduses (mahtude tabel, seletuskirjad, joonised ja muud projekti osad) olevad tehnilise spetsifikatsiooni kirjeldused (näiteks toodete brand’i nimed, tootetähised, tootjafirmade nimed jne) sisaldavad klauslit “või samaväärne”. Kõik samaväärsed tooted/süsteemid peavad vastama vähemalt spetsifitseeritud nõuetele ülalpidamiskulude, kvaliteedi jne osas.
I. Kirjeldus

1. Sissejuhatus 

Käesolev projekt on koostatud Narva Linnavalitsuse tellimisel ja käsitleb Narva Raekoja akende ning välisuste restaureerimist seoses eel​seisva kapitaalremondiga ja hoonesse Narva Linnavalitsuse majutamisega. Projekteerimise eeltööna vaadati 2004. a. septembris hoone välised avatäited üle ja tehti kindlaks nende tehniline seisukord. 

2. Olemasolevate avatäidete kirjeldus

Narva Raekoja välispiiretes on järgmised avad: 

Rauduksed soklikorrusel (RU-1...RU-5) 




5 tk

Puituksed soklikorrusel PU-1, PU-2) 





2 tk

Kivipiitadega kaksikaknad soklikorrusel (A-3) 



8 tk

Kivipiitadega aknad soklikorrusel (A-4) 




2 tk

Peauks I korrusel







1 tk

Puitpiitades 4-raamilised aknad I ja II korrusel (A-l) 

          44 tk

Puitpiitades 2-raamilised aknad III korrusel (A-2) 


          22 tk

Pööningu uukaknad 







4 tk

Aastatel 1668-1671 ehitatud Raekoda põles 1944.aastal, oli varemetes kuni 1964. aastani, mil hoone restaureeriti ja paigaldati ka praegused uksed ning aknad, projekteerituna põlemiseelsete fotokujutiste alusel. 

Kui palju põlemiseelsetel akendel oli säilinud algset rootsiaegset sub​stantsi, pole teada, kuid nende piida- ja prossijaotus vastab meie teadmistele 17. sajandi aknatüüpidest. Toetudes vaatlustele Tallinna vanalinnas on arvata, et põlemiseelsete akende piidad võisid olla algsed, kuid raamid olid Raekoja 273-aastase olemasolu jooksul tõenäo​liselt vähemalt üks kord vahetatud. Raamid võisid laguneda eriti Põh​jasõja järgse viletsuse ajal mil kinnisvarade hoolduseks puudus raha ja paljud ehitajad ning käsitöölised olid küüditatud Peterburi linna ehitama. Põlemiseelsete akende piitade ja raamide ristlõigete kohta andmeid ei ole. 1963. aastal projekteeriti arhitekt Henno Potti juhtimisel uute akende profileeritud vahepiidad 19. sajandi alguse klassitsis​mile ja raamid 19./20. sajandi eklektismile iseloomulike ristlõigetega. Barokiajastu hoonele selliste võõraste ristlõigete kasutamine tulenes ilmselt sellest, et 1960.-tel aastatelolid TRT spetsialistidel veel vähe informatsiooni ajalooliste tisleriprofiilide kohta. I, II ja III korruse praegused aknad on konstruktsioonilt kindlasti erinevad sõjaeelseist, kuna varem olid topeltraamid teatavasti suveperioodiks äravõetavad. Vä​lispiirlauad jäid I, II ja III korruse akendel 1964. aastal teadmata põh​jusel taastamata. Piirlauad puuduvad ka Narva Raekoja vanimatel fo​todel, arvatavasti olid piirlauad kõdunemise või aknaplokkide vaheta​mise tõttu maha võetud ja mingil põhjusel jäänud uuendamata. Sokli​korruse praeguste akende arhitektuurne lahendus on ilmselt ebaõn​nestunud: aknad on kavandatud nii, nagu kivipiitade imposte ei oleks - aktiaklaasid ulatuvad impostide taha.

Praegused soklikorruse 5 raudust (RU-1... RV-5) on projekteeritud sõ​jaeelsete fotokujutiste järgi ning valmistatud 1963. või 64.aastal. Kahest puituksest laiem (U-1) on traditsioonilises põõnadega püst​laudkonstruktsioonis, välise kalasabavoodriga. Kitsam uks (U-2) ei ole ajaloolises konstruktsioonis, uksel on siseraam, mineraalvatt-täidis Ja kahepoolne laudis. Hoone peauks on valmistatud 1964. aastal vanade fotokujutiste järgi.

Praeguste akende juures esineb järgmisi puudusi ja kahjustusi: 

1) I, II ja III korruse aknaplokkide laiused on müüriavade suhtes liiga suured, mistõttu raami püstserva ning aknapõse vahekaugus on kohati vähem kui 1 cm. Seetõttu ei oleks mantliga siseraamide paigaldamine olemasolevate piitade säilitamise korral võimalik. 

2) Siseraamid on tihenditeta ja praeguse aknakonstruktsiooni säilitamisel ei oleks hästi toimiv tihendamine võimalik.

3) I ja II korruse akende ülemisi, terve akna laiusi siseraame on üles​poole avanemise (hinged ülaservas) tõttu akende pesemisel ebamu​gav tõsta ning ka pesijale ohtlik. 

4) Soklikorruse aknad ei ole kaksikakende kivipiitadega kujundusli​kult kokku sobitatud - aknaklaasid ulatuvad keskmise kivi-impos​ti taha. 

5) Aknaprosside ühendusvigade või vähese tugevusega või liigniiske puidu või maltspuidu kasutamise tõttu on mõne akna prossid koos klaasidega väljapoole kummi, kas tormituulekeeriste toimel või hooletu või vandaalse käitumise tulemusel.

6) Aknalauad on valdavalt pragunenud, kõmmeldunud ja ülespoole kerkinud, mistõttu paljusid aknaid ei saa avada. 

7) Aknad on kiti asemel klaasitud puuliistudega, mis lühendab raamide iga ja moonutab hoone ajaloolist ilmet.

8) Akendel esineb seenkahjustusi vähesel määral alumistel piida- ja raampuudel. 

9) Akende värvimiseks on kasutatud linaõlivärvi asemel lakk-sideainel (email-) värvi. NL-s toodetud emailvärvid lagunesid välispuit​pindadel kergesti, pragunedes erinevalt õlivärvist piki puusüüd.

10) Aknad on jäetud ilma sadevee eest kaitsvate ja fassaadidele arhi​tektuurilist lõpetatust andvate väliste piirlaudadeta. 

Välisuste juures esineb järgmisi puudusi ja kahjustusi: 

1) Soklikorruse viiest rauduksest neljal on alt kuni 20 cm maha 1õi​gatud pärast Raekojaga külgnevate kõnniteede väärale kõrguse1e tõstmisega. Raudustel on ehitusajal jäänud tegemata piisav rooste​kaitsekrunt ja uste välis- ning sisepindadel on tugev roostekah​justus. Puuduvad karplukud.

2) Soklikorruse puitustest laiem (A-l) on rahuldavas seisundis. Puu​dub karplukk. Kitsam uks (A-2) on, ilmselt nõrga konstruktsiooni tõttu, vandaalide poolt lõhutud. 

3) Raekoja peauks on rahuldavas seisundis. 

3. Akende restaureerimine. 

Ülalpool loetletud puuduste ja kahjustuste tõttu on vajalik Raekoja aknad asendada uutega. Projekteerimisel on lähtutud alljärgnevatest põhimõtetest.

1) I, II ja III korruse aknaplokkide (A-l, A-2) laiust vähendatakse, et siseraami püstserva ja aknapõse vahekaugus oleks vähemalt 15 mm, mis võimaldaks mantelhingede paigaldamist. Piidad tehakse praegustest paksemad ja valmistatakse deformatsioonide vähendamise eesmärgil mitmest plokist kokkuliimitud prussidest. 

2) I, II ja III korruse aknad A-1 ja A-2 jäävad konstruktsioonilt põhi​osas praegustega sarnaseks, kuid järgmiste muudatustega: 

a) siseraamid tehakse tihendiga mantelraamidena, ilma prossideta ja pakettklaasidega, millel on seespool selektiivklaas; pakettklaasi​de paksuse tõttu tehakse siseraamid erinevalt tavalistest 54 mm paksustena, 

b) akna ülaossa tuleb ühe laia ülahingedega siseraami asemel kaks külghingedega raami, 

c) siseraamide fikseerimiseks paigaldatakse ülemiste ja alumiste siseraamide vahele minimaalse ristlõikega rõhtvahepiit, 

d) vasakpoolsed siseraamid fikseeritakse piitade külge püstraam​puusse süvistatud servariidega, parempoolsed raamid aga pöördrii​vide abil vasakpoolsete raamide külge; pöördriivide standardset linkkäepidet ei kasutata, vaid valmistatakse ajalooliste eeskujude järgi messingist pöörkäepidemed ja sildid, 

e) välisraamide ristimpostile on valitud barokiajastule iseloomulik ristlõige,

f) aknaraamidele on valitud barokiajastul esinenud ristlõige, mis oli hiljem tarvitusel mitme sajandi kestel kuni historitsismini.

3) Soklikorruse akendele on, erinevalt praegustest, projekteeritud laiad püstvahepiidad, mis ulatuvad nähtavale mõlemalt poolt kiviim​posti tagant.

4) Välisraamide prossid tehakse tugevamast, so tiheda süüga ja võimaluse korral tõrvasemast lülipuidust. Prosside ühendused tehak​se õigete ajalooliste tappimisreeglite järgi. Ka raampuude valmistamiseks ei tohi kasutada malts-, vaid lülipuitu. 

5) Projekteeritud on senistest tugevamad aknalauad. 

6) Klaasimine tehakse välis- ja siseraamidel kriidi-linaõlikitiga. Aknad krunditakse külmpresslinaõliga ja värvitakse Tikkurila LIN-linaõli​värviga, toon nr. 364X (valkjashall, vt. Tikkurila vanaajavärvikaart) või Uulatuote OY Uula-linaõlivärviga, toon nr. 110(2%) (valkjas​hall, vt. Uula värvikaart). 

7) Praeguste ebapiisava tugevusega välisraamide nurkhinged ja nur​gised asendatakse tugevamatega. Uued hinged ja nurgised tehakse koopiatena näidistest, mida kasutati 17. sajandil esinduslikumate​le hoonetele, milliseks kahtlemata oli Narva kui kavatsetava Rootsi riigi idapealinna raekoda. Ajalooliste eeskujude järgi valmistatakse ka aknahaagid. Nurkhinged, nurgised ja haagid kuumtsingitakse ja paigaldatakse roostevabade kruvidega. Pöördriivide pöörkäepide​med on projekteeritud barokiajastu uksepöörade eeskujul, pöörakilpidel on kasutatud nurgiste motiive. Pöörad ja kilbid valmistatakse messingist, nende pind lihvitakse ja kaitstakse hapendumise eest lakiga.

Välispiirlaudade võimalik paigaldamine lahendatakse käesolevast pro​jektist eraldi. Piirlaudade eeskujusid on võimalik leida Raekojaga Üheealiste Narva vanalinna hoonete fotodeIt, sh 1936. aastal ilmunud albumist Vana Narva. Käesolevas projektis ei käsitleta ka pööningu uukaknaid, need projekteeritakse pööningukorruse rekonstrueerimise projekti koosseisus.

4. Uste restaureerimine 

Olemasolevad raud- ja puituksed, välja arvatud soklikorruse puituks U-2, kuuluvad restaureerimisele alljärgnevalt.

Raudustel (RU-1. .. RU-5) parandatakse mehaanilised vigastused, taastatakse mahalõigatud alumised ääred, eemaldatakse rooste. Uksed varustatakse ilma linkkäepidemeta karplukkude (nn aidalukkude) ja ajaloolist tüüpi riividega. Uksed krunditakse tinamennikuga ja värvitakse Tikkurila LIN-linaõli-grafiitvärviga, toon nr. 370X (hallikasmust). NB! See värv kuivab 3-5 päeva! 

Külgnevate kõnniteede kõrgust alandatakse Raekoja ukselävedes, ca 20 cm allapoole. Juhul kui kõnniteid ei jõuta enne uste restaureerimist alandada tehakse uste ette ajutised süvendid, mis takse 50 cm sügavuselt jämeda kergkruusaga sadevee immutamiseks. Süvenditele tehakse kõnniteest ca 10 cm kõrgemad betoonpiirded, mille peale paigaldatakse terasplekist katted. Uste avamise vajaduse korral tõstetakse kate süvendi pealt ära.

Puituksel U-l parandatakse mehaanised vigastused ja uks varustatakse ajaloolist tüüpi linkkäepidemega karplukuga ning riividega. Uks varustatakse tihendiga. Uks krunditakse külmpresslinaõli vöi LIN-linaõlikrundiga ja värvitakse LIN-linaõlivärviga, toon nr. 363X (helehall) või Uula linaõlivärviga, toon nr. 110 (5%) (helehall). 

Raekoja tammepuust peauks konserveeritakse litsenseeritud konservaatori poolt.

Puituks U-2 valmistatakse uus, traditsioonilises põõnadega püstlaud-konstruktsioonis ja välise kalasabavoodriga. Kuna see uks avaneb väljapoole (üldreeglina avanesid ajaloolistel hoonetel uksed sissepoole), siis ei saa ajaloolise kujuga karplukku paigaldada ja uks varustatakse välisuksele sobiva tugeva peitlukuga ning linkkäepidemed sepistatakse ajaloolise kuju järgi. Uks varustatakse tihendiga. Viimistlus on analoogiline ukse U-1 viimistlusega.

Soklikorruse raudustest seespool asuvad klaasitud puituksed, mis ei rahulda tänapäeva tehnilisi (tihendus, soojapidavus), kujunduslikke ega kvaliteedinõudeid, on vajalik asendada. Käesolevas projektis neid uksi ei käsitleta põhjusel, et need on õigem projekteerida soklikorruse ruumide interjööriprojektide mahus, kooskõlas ruumide konkreetse kasutaja tehnoloogiliste ja kujunduslike vajadustega. Samuti ei käsitleta Raekoja peaukse praeguseks moraalselt vananenud tuulekoda. mille uus lahendus on õigem anda vestibüüli interjööriprojekti mahus. 

5. Pööningu soojustamine 

III korruse ja pööningu vahelae olemasolev konstruktsioon on a1ljärgnev: 
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50...70 mm
isoveervilla






~70 mm   
kivisöešlakki






100 mm
raudbetoonplaat

Märgitud laekonstruktsiooni soojatakistus 2,56m2K/W ja

soojajuhtivus U= 1/2,56 =0,39 > 0,22 W/m2K = U soovitav 

Vastavalt ET-2 504-PLl1 on valitud uueks soojusisolatsiooni konstruktsiooniks 
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katusetarindus



tuulutatav õhuruum



tuuletõke: mineraalvillplaat 13mm /vajalik räästa ääres 1,5m laiuselt



soojustus: mineraalvillplaadid 2x100mm



aurutõke: polüetüleenkile 0,1mm



kandetarind: raudbetoonplaat



lae viimistlus

Uuel projekteeritud konstruktsioonil on tehnilised näitajad alljärgnevad:

· tulepüsivus ≥ R60 

· soojustus mittepõlev
· soojajuhtivus U=0,17W/m2K 
8. Pööningu käiguteed 

Pööningule rajada 80cm laiused käiguteed 40mm laudadest mõlemast trepikojast torni konstruktsioonini ja katuseakendeni. Käiguteed toetuvad aluspõiktaladele 40x150mm ja nende otste all olevatele AEROC Classik plokkidele 200x200mm. 

9. Katusekate

Katuse kandekonstruktsioon on heas olukorras. Kahjuks katusekattes ja aluskiles esineb hulgaliselt purustusi ning sademed märgavad konstruktsioone. Vajalik kohena katusekatte ja aluskile parandamine. 

II. Ehitustööde mahud

	1. PÖÖNINGU SOOJUSTAMINE

	Nr.
	Töö kirjeldus
	Ühik
	Maht

	1
	Pööningu ja puitkonstruktsioonide puhastamine linnusõnnikust
	objekt
	1

	2
	Pööningu olemasoleva soojustuse eemaldamine
	m3
	138,6

	3
	Pööningule aurutõkke paigaldamine
	m2
	693

	4
	Pööningule mineraalvilla paigaldamine
	m3
	138,6

	5
	Pööningu servadesse tuuletõkke paigaldamine
	m2
	155

	6
	Pööningule käigutee rajamine
	m2
	58,5

	7
	Prahi äravedu konteineritega
	tonn
	16,5

	2. AKENDE JA USTE RESTAUREERIMINE (VALMISTAMINE)

	1
	8-raamiliste aknaplokkide valmistamine  (44 plokki)
	m2
	205,5

	2
	Sama, 4-raamilised aknaplokkid  (30 plokki)
	m2
	56,4

	3
	Sama, 2-raamilise aknaplokid  (2 plokki)
	m2
	2,4

	4
	Lisada akendele sepistatud sulused:
	
	 

	 
	          -  nurkhinged
	tk.
	440

	 
	          -  nuppudega mantelhinged
	tk.
	476

	 
	          -  vana kujuga nuppudega hinged
	tk.
	36

	 
	          -  nuppudega mantelhinged
	tk.
	36

	 
	          -  nurgikud
	tk.
	440

	 
	          -  aknahaagid
	tk.
	440

	 
	          -  tormihaagid
	tk.
	220

	 
	          -  pöördriivid
	tk.
	220

	
	          -  servariivid
	tk.
	220

	 
	          -  vanakujulised pöördriivid
	tk.
	34

	 
	          -  lihtraami hõlmikhing
	tk.
	36

	 
	          -  mantelraami hõlmikhing
	tk.
	476

	 5
	Puidust aknaaluselaudade valmistamine trepihalli
	tk.
	10

	3. AKENDE JA USTE PAIGALDAMINE

	1
	Suurte  8-raamiliste aknaplokkide eest äravõtmine
	akna plokk
	44

	2
	Sama,  2- ja 4-raamilised aknaplokid
	akna plokk
	32

	3
	Akna aluslaudade äravõtmine
	aluslaud
	76

	4
	Ühetiivaliste ukseplokkide eest äravõtmine
	uks
	1

	5
	Sama,  kahetiivalised
	uks
	1

	6
	8-raamiliste aknaplokkide paigaldamine (44 plokki)
	m2
	205,5

	7
	4-raamilised aknaplokide paigaldamine (30 plokki)
	m2
	56,4

	8
	2-raamilised aknaplokide paigaldamine  (2 plokki)
	m2
	2,4

	9
	Akna A-3-5 raidkivist piida taastamine
	m2
	1

	10a
	Ühetiivalise ukseploki valmistamine PU-2
	m3
	2,2

	10
	Ühetiivalise ukseploki paigaldamine  (1 uks)
	m2
	2,2

	11
	Säilitatavad kahetiivalise puitukse restaureerimine PU-1 (1 uks)
	m2
	5,3

	12
	Kahetiivaliste metalluste restaureerimine (5 ust) töökoja tungimustes ja paigaldamine
	m2
	17,1

	13
	Lisada ustele sepistatud sulused:
	
	 

	
	          -  latthinged
	tk.
	6

	
	          -  peitlukud
	tk.
	1

	
	          -  karplukud
	tk.
	6

	
	          -  riivid
	tk.
	12

	14
	Akna- ja uksepiitade vahede tihendamine tõrvatakuga koos määrde taastamisega avakülgedel
	m2
	224

	15
	Puidust aknaaluselaudade paigaldamine trepihalli
	tk.
	10

	16
	Olemasolevate aknaaluslaudade tagasipaigaldamine
	m2
	161,3


Lisa 3: Hankelepingu vorm

Hankelepingu vorm on lisatud eraldi väljatrükkina.
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LEPINGU TÄITMISE TAGATISE NÄIDIS

 (Tagatise andnud finantsasutuse blanketil)

Lepingu nimetus: Narva Raekoja renoveerimistööde leping nr. ___
Tunnusnumber: …………………

.......................... (äriühingu nimi ja aadress), kinnitab käesolevaga, et garanteerib põhivõlgnikuna  Narva Linnavalitsusele …………………………… (Töövõtja nimi ja aadress) nimel …………………………….(täitmise tagatise summa), mis on eritingimuste artiklis 13 nimetatud lepingu täitmise tagatise summa, vaidlusteta maksmise esimese kirjaliku nõude saamisel soodustatud isikult.

Tagatis jõustub …………………… (lepingu jõustumise kuupäev).

Tagatis vabastatakse ja käesoleva tagatise andjale tuleb vabastamisest teatada hiljemalt kolmekümne päeva möödumisel Töövõtja poolt lõpparve kättesaamisest arvates.

Kõik tagatisega seotud vaidlused lahendatakse Eesti Vabariigi õigusaktide alusel läbirääkimiste teel, nende ebaõnnestumisel Narva Linnakohtus.

Nimi: …………………………… Ametikoht: …………………

Allkiri: ……………..

Kuupäev: ……………..
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   ETTEMAKSE TAGATISE VORM

(Tagatise andnud finantsasutuse blanketil)

Lepingu nimetus: Narva Raekoja renoveerimistööde leping nr. …..
Tunnusnumber: 
...........………………….. (äriühingu nimi ja aadress) kinnitab käesolevaga, et garanteerib põhivõlgnikuna  Narva Linnavalitsusele ………………………… (Töövõtja nimi ja aadress) nimel …………………(ettemakse summa), mis on eritingimuste artiklis 44.2 nimetatud ettemakse/tasaarvelduse summa, vaidlusteta maksmise esimese kirjaliku nõude saamisel soodustatud isikult.

Tagatis jõustub …………………………….. (ettemakse kuupäev).

Tagatis vabastatakse ja käesoleva tagatise andjale tuleb vabastamisest teatada hiljemalt kolmekümne päeva möödumisel Töövõtja poolt lõpparve kättesaamisest arvates.

Kõik tagatisega seotud vaidlused lahendatakse Eesti Vabariigi õigusaktide alusel läbirääkimiste teel, nende ebaõnnestumisel Narva Linnakohtus.

Nimi: …………………………… Ametikoht: …………………

Allkiri: ……………..

Kuupäev: 
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